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Til min elskede Gordon


Kapittel 1

Rias mor hadde alltid vært veldig glad i filmstjerner. Det gjorde henne ulykkelig å tenke på at Clark Gable hadde dødd den dagen Ria ble født. Tyrone Power var gått bort den dagen Hilary ble født bare to år tidligere, men av en eller annen grunn føltes ikke det så ille. Hilary hadde ikke sagt farvel til kinoens konge slik Ria hadde. Ria kunne aldri se Tatt av vinden uten å føle seg litt skyldig.

Dette fortalte hun til Ken Murray, den første gutten som kysset henne. Hun sa det på kinoen, faktisk akkurat idet han kysset henne.

«Du er veldig kjedelig,» sa han og prøvde å åpne blusen hennes.

«Jeg er ikke kjedelig,» utbrøt Ria med en viss glød. «Clark Gable er der oppe på lerretet, og jeg har fortalt deg noe interessant. Et sammentreff. Det er ikke kjedelig.

Ken Murray var flau over at de hadde tiltrukket seg så mye oppmerksomhet. Folk hysjet på dem, og noen lo. Ken trakk seg unna og sank ned i setet sitt, som om han ikke ville bli sett sammen med henne.

Ria kunne ha sparket seg selv. Hun var nesten seksten. Alle på skolen likte å kysse eller sa at de gjorde det. Nå var hun også begynt å gjøre det, og så hadde hun rotet det til så veldig. Hun grep etter hånden hans.

«Jeg trodde du ville se filmen,» mumlet han.

«Jeg trodde du ville legge armen rundt meg,» sa Ria håpefullt.

Han tok frem en pose karameller og spiste en. Helt uten å tilby henne noe. Den romantiske delen var over.

Av og til kunne man snakke med Hilary, hadde Ria oppdaget. Dette var ikke en av de kveldene.

«Skal du ikke snakke når noen kysser deg?» spurte hun søsteren.

«Jesus, Maria og hellige Sankt Josef,» svarte Hilary, som gjorde seg i stand til å gå ut.

«Jeg bare spurte,» sa Ria. «Jeg trodde du ville vite det, så mye erfaring som du har med gutter.»

Hilary så seg nervøst rundt, redd for at noen hadde hørt henne. «Kan du bare holde kjeft om min erfaring med gutter,» hveste hun. «Mamma kommer til å høre deg før eller senere, og da blir det slutt på friheten for både meg og deg.»

Moren deres hadde flere ganger advart dem og sagt at hun ikke ville finne seg i at noen i familien tedde seg upassende. En enke med to døtre hadde nok å bekymre seg for som det var, og skulle ikke behøve å frykte at jentene hennes ble noen flyfiller og aldri ville få seg skikkelige ektemenn. Hun ville dø lykkelig hvis Hilary og Ria fikk seg hyggelige, respektable menn og sine egne hjem. Pene hjem i en bedre del av Dublin, kanskje med hage til og med. Nora Johnson hadde store forhåpninger om at de alle ville bevege seg litt oppover i verden, til et sted som var hyggeligere enn de store blokkene i området de bodde i nå. Og måten man fant en god mann på, var ikke ved å spjåke seg ut og gjøre seg til for hvert bidige mannebein som dukket opp.

«Unnskyld, Hilary.» Ria så angrende ut. «Hun hørte ingenting. Hun ser på TV.»

Moren deres gjorde lite annet om kvelden. Hun var trett når hun kom tilbake fra renseriet der hun sto bak disken, sa hun. Når hun sto på bena hele dagen, var det godt å sette seg ned og bli hensatt til en annen verden. Nei, mamma ville ikke ha hørt noe upassende om erfaring med gutter fra annen etasje.

Hilary tilga henne – hun var tross alt avhengig av at Ria hjalp henne i kveld. Moren hadde nemlig et system; så snart Hilary kom inn, skulle hun sette håndvesken sin på reposet i trappen. På den måten ville moren se den når hun skulle på toalettet om natten, og vite at Hilary var hjemme. Da kunne hun sove godt når hun la seg igjen. Iblant var det Rias jobb å sette vesken der rundt midnatt. På den måten kunne Hilary komme hjem når det måtte passe henne. Nøklene og leppestiften hadde hun i lommen.

«Hvem skal gjøre det samme for meg når den tiden kommer?» lurte Ria på.

«Du kommer ikke til å trenge det hvis du fortsetter å bable og bråke med typer når de prøver å kysse deg,» sa Hilary. «Du vil ikke ha lyst til å være så lenge ute, for du vil ikke ha noe sted å gå.»

«Det vil jeg, det!» sa Ria, men hun følte seg ikke like selvsikker som hun hørtes ut. Det stakk til bak øynene hennes.

Hun var sikker på at hun ikke så for ille ut. Vennene hennes på skolen sa at hun var veldig heldig som hadde alt det mørke, krøllete håret og de blå øyne.  Hun var ikke tykk eller noe sånt, og kvisene hennes var ikke ute av kontroll. Men folk fikk ikke øye på henne; hun glitret liksom ikke slik andre jenter i klassen gjorde.

Hilary så det ulykkelige uttrykket hennes. «Hør her, det er ikke noe galt med deg. Du har naturlig krøllete hår, det er et stort pluss. Og du er liten, menn liker det. Det kommer til å bli bedre. Seksten er den verste alderen, uansett hva de sier.» Hilary kunne være utrolig hyggelig iblant. Vanligvis på de kveldene hun ville at Ria skulle sette vesken hennes på trappereposet.

Og selvsagt hadde Hilary rett. Det ble bedre. Ria sluttet på skolen, og akkurat som storesøsteren tok hun et sekretærkurs. Det dukket opp en hel rekke menn. Ingen helt spesiell mann, men hun hadde det ikke travelt. Hun ville kanskje reise ut i verden før hun slo seg til ro og giftet seg.

«Ikke for mye reising,» advarte moren.

Nora Johnson trodde at menn kunne se på det som upassende å reise rundt. Menn likte å gifte seg med trygge, rolige kvinner. Kvinner som ikke svinset rundt og viste seg frem. Det var fornuftig å få litt forhåndsinformasjon om menn, sa Nora Johnson til døtrene sine. På den måten kunne de dra bevæpnet ut i kampen. Hun hintet om at hun kanskje ikke hadde vært tilstrekkelig informert selv. Avdøde Mr. Johnson hadde kanskje hatt et strålende smil og sett feiende flott ut med hatten litt på snei, men han hadde aldri vært noen god forsørger. Han hadde aldri hatt tro på eller tatt ut noen livsforsikring. Nora Johnson ville ikke at døtrene skulle oppleve det samme når det en gang ble deres tur.

«Når tror du tiden er moden?» spurte Ria Hilary.

«Moden? For hva?» Hilary skar grimaser til speilbildet sitt. Det avgjørende med rouge var at man la den akkurat der den skulle være. Tok du for mye, så du bare syk ut; tok du for lite, så du skitten ut, som om du ikke hadde vasket deg i ansiktet.

«Når tror du at du eller jeg kommer til å gifte oss? Du vet hvordan mamma alltid sier når tiden er moden.»

«Jeg håper det er min tur først, siden jeg er eldst. Du har vel ikke planer om å gjøre det før meg?»

«Nei, jeg har ingen i tankene, hvis det er det du mener. Jeg skulle bare ønske jeg kunne se inn i fremtiden og finne ut hvor vi er om en to års tid. Hadde det ikke vært fantastisk om vi kunne fått en liten sniktitt?»

«Hvis det er så viktig for deg, så gå til en spåkone, da vel.»

«De vet ingenting,» sa Ria hånlig.

«Det kommer an på. Hvis du finner den riktige, kan du få svar. Jentene på jobben har funnet en som er helt fantastisk. Du ville grøsse hvis du fikk høre hva hun vet.»

«Og så har du aldri vært hos henne?» Ria var forbløffet.

«Jo, det har jeg faktisk, bare for moro skyld. Alle de andre skulle dit, og jeg ville ikke være den eneste som var negativ.»

«Og så?»

«Og så hva da?»

«Hva fortalte hun deg? Ikke vær lumpen, kom igjen!» Rias øyne danset av forventning.

«Hun sa at jeg kom til å gifte meg før to år var gått …»

«Ja! Kan jeg være forlover?»

«Og at jeg ville bo i et hus omgitt av trær, og at navnet hans begynte med en M, og at vi begge ville ha god helse hele livet.»

«Michael, Matthew, Maurice, Marcello?» Ria smakte på alle navnene. «Hvor mange barn får dere?»

«Ingen barn, sa hun,» svarte Hilary.

«Det tror du ikke på, eller hva?»

«Selvsagt gjør jeg det. Hva er vitsen med å betale henne en ukes lønn hvis jeg ikke tror på henne?»

«Så mye betalte du ikke!»

«Hun er god. Har gaven, hvis du skjønner.»

«Kom igjen.»

«Nei, hun har virkelig en gave. Alle mulige folk fra alle samfunnslag oppsøker henne. Det ville de ikke ha gjort hvis hun ikke hadde hatt helt spesielle evner.»

«Og hvordan så hun all denne gode helsen og typen ved navn M og ingen barn? I teblader?»

«Nei, i hånden min. Se på de små linjene under lillefingeren din og rundt siden på hånden. Du har to, jeg har ingen.»

«Ikke vær tåpelig, Hilary. Mamma har tre linjer …»

«Og du husker kanskje at det var en baby til som døde, så dermed var det tre, ikke sant?»

«Du mener virkelig dette! Du tror på det.»

«Du spurte, så da sier jeg det som det er.»

«Og alle som skal få barn, har de små linjene, og de som ikke skal det, har ingen linjer?»

«Du må vite hva du skal se etter,» sa Hilary defensivt.

«Du må vite å ta deg betalt, vil jeg si.» Ria ble urolig av at den normalt så likevektige, fornuftige Hilary hadde latt seg lure så lett.

«Det er ikke så dyrt når du tenker på at …» begynte Hilary.

«Å Hilary, vær så snill! En ukes lønn for å høre sånt sprøyt! Hvor bor hun hen? I en luksusleilighet?»

«Nei, i en campingvogn faktisk, der de reisende holder til.»

«Nå tuller du?»

«Hun bryr seg ikke om penger, Ria. Det er verken svindel eller en jobb for henne. Det handler om å ha en helt spesiell gave.»

«Ja, særlig.»

«Så det ser ut som om jeg kan gjøre hva jeg vil uten å bli gravid.» Hilary lød veldig overbevist.

«Det er kanskje litt farlig å kaste pillene,» påpekte Ria. «Jeg ville ikke stolt blindt på madame Fifi eller hva hun nå kaller seg.»

«Mrs. Connor.»

«Mrs. Connor,» gjentok Ria. «Noe så utrolig. Mamma pleide å konsultere Sankta Anna eller noe sånt da hun var ung. Vi syntes det var ko-ko nok, men nå er det altså Mrs. Connor.»

«Vent til du trenger å vite noe. Da kommer du til å dra til henne, fort som lynet.»

Det var veldig vanskelig å vite hvordan en jobb kom til å være før du begynte i den, og når du først hadde gjort det, var det for sent.

Hilary hadde kontorjobber i et bakeri og så et vaskeri, før hun slo seg til ro på en skole. Det var ikke store sjanser for å treffe en mulig ektemann der, sa hun, men lønnen var litt bedre, og hun fikk gratis lunsj, noe som betydde at hun kunne spare litt mer. Hun var fast bestemt på å legge seg opp nok til å ha egenandelen hun trengte for å kjøpe seg et hus når den tiden kom.

Ria sparte også, men hun gjorde det for å ha råd til å reise ut i verden. Hun arbeidet først på kontoret i en jernvareforretning, så i et firma som lagde produkter til frisørsalonger. Til slutt fant hun seg til rette i et stort og travelt eiendomsmeglerfirma. Ria hadde ansvaret for resepsjonen og svarte på telefoner. Det var en verden hun ikke visste noe om da hun begynte der, men det var åpenbart en virksomhet som gikk så det suste. Velstanden var kommet til Irland tidlig på 80-tallet, og eiendomsmarkedet var det første som merket det. Det var voldsom konkurranse mellom de forskjellige meglerne, og Ria fikk erfare at de jobbet tett som et team i hennes firma.

Den aller første dagen traff hun Rosemary. Slank, blond og nydelig, men like vennlig som noen jente hun hadde møtt på skolen eller sekretærlinjen. Rosemary bodde også hjemme sammen med moren og søsteren sin, så der fant de hverandre med det samme. Rosemary var selvsikker og oppdatert på alt som skjedde. Ria antok at hun måtte ha studert ved universitetet eller hadde bred kunnskap om eiendomsmarkedet. Men nei da, Rosemary hadde bare jobbet der i seks måneder; det var hennes andre jobb.

«Det har ingen hensikt å jobbe noe sted hvis vi ikke lærer oss hva alt handler om,» sa hun. «Det gjør det dobbelt så interessant hvis du vet om alt som foregår.»

Det gjorde også Rosemary dobbelt så interessant for alle mannfolkene som arbeidet der. De oppdaget at det var veldig vanskelig å komme noen vei med henne. Ria hadde faktisk hørt at de i hemmelighet hadde veddet om hvem som ble den første som klarte å nedlegge henne. Rosemary hadde også hørt det. Hun og Ria lo av det.

«Det er bare en lek,» sa hun. «De vil egentlig ikke ha meg i det hele tatt.» Ria var ikke sikker på at det stemte; nesten alle mennene på kontoret ville ha vært stolte over å gå ut med Rosemary Ryan. Men hun var urokkelig. Karrieren kom først, så menn. Ria lyttet interessert. Det var noe helt annet enn hun hørte hjemme, der moren og Hilary lot til å legge mye større vekt på ekteskapssiden av livet.

Rias mor sa at 1982 var et forferdelig år når det gjaldt dødsfall blant filmstjerner. Ingrid Bergman døde, og Romy Schneider og Henry Fonda. Så skjedde den grusomme ulykken der prinsesse Grace ble drept. Alle de menneskene man virkelig hadde lyst til å se, døde som fluer.

Det var også det året da Hilary Johnson forlovet seg med Martin Moran, en lærer på skolen der hun jobbet på kontoret.

Martin var blek og engstelig og opprinnelig fra vest i landet. Han sa alltid at faren hans var en liten gårdbruker, ikke bare gårdbruker, men en liten en. Siden Martin var 1.86, var det vanskelig å forestille seg det. Han var høflig og helt tydelig glad i Hilary, likevel var det noe ved ham; han manglet entusiasme og glød. Han så som oftest litt bekymret ut, og snakket pessimistisk når han kom til lunsj hos dem på søndagene.

Det var ett problem som overskygget alt. Paven ville bli skutt når han besøkte England, det var Martin helt sikker på. Og da det ikke skjedde, var det bare ren flaks, og besøket hans hadde ikke ført til alt det gode folk hadde håpet at det ville gjøre. Krigen på Falklandsøyene ville få konsekvenser for Irland. Merk mine ord, sa han. Og problemene i Midtøsten kom til å bli verre, og IRA-bombene i London var bare toppen av isfjellet. Lærerlønningene var for lave, boligprisene var for høye.

Ria så med undring på mannen søsteren hennes skulle gifte seg med.

Hilary, som en gang hadde kunnet brenne av en ukes lønn på en klok kone, snakket nå om hvor dyrt det var blitt å få reparert sko, og hvor dumt det var å bruke telefonen utenom lavprisperiodene.

Til slutt gjorde de et valg. Et depositum ble betalt på et veldig lite hus. Det var umulig å forestille seg hvordan området ville se ut i fremtiden. Foreløpig var det fullt av gjørme, sementblandere, gravere, uferdige veier og gangstier som enda ikke var påbegynt. Og likevel virket det som om det var akkurat dette storesøsteren hennes ønsket seg her i livet. Ria hadde aldri sett henne så lykkelig.

Hilary smilte bestandig og holdt Martin i hånden mens de snakket, selv om bekymringsverdige emner som dokumentavgift og meglerhonorarer. Hun satt hele tiden og vred på og studerte den bitte lille diamanten som til slutt ble valgt og kjøpt hos en gullsmed der Martins kusine var ansatt, og de derfor fikk en god pris på ringen.

Hilary var spent på og oppglødd over bryllupet, som skulle finne sted to dager før tjuefireårsdagen hennes. For Hilary var tiden kommet. Hun feiret det med manisk nøysomhet. Hun og Martin konkurrerte om å spare mest penger på hele dette prosjektet.

Et vinterbryllup var uten tvil det mest fornuftige. Hilary kunne ha på seg en kremfarget drakt og hatt, noe hun kunne få brukt gang på gang, og som så kunne farges mørk og få et enda lengre liv. Selve bryllupsfesten ville være en enkel lunsj på et hotell i Dublin for bare familien. Martins far og brødre, som var småbrukere, hadde ikke råd til å være borte fra gårdene sine mer enn en dag.

Det var umulig ikke å være glad på hennes vegne. Det var så tydelig hva Hilary ønsket. Men Ria visste like sikkert at dette var noe ganske annet enn hun ønsket seg når det ble hennes tur.

Ria hadde på seg en skarlagenrød kåpe i bryllupet, og et rødt fløyelshårbånd i det svarte, krøllete håret. Hun måtte ha vært en av de mest fargerike brudepikene i det kjedeligste bryllupet i Europa, tenkte hun.

Da mandagen kom, bestemte hun seg for å gå i den skarlagenrøde kåpen på jobben. Rosemary ble skikkelig overrasket. «Jøye meg, du ser helt fantastisk ut. Jeg har aldri sett deg i et sånt antrekk, Ria. Alvorlig talt, du burde interessere deg litt mer for klær. Så ergerlig at vi ikke har noe sted å spise lunsj hvor vi kunne fått vist deg frem. Det antrekket fortjener oppmerksomhet.»

«Ikke tull, Rosemary. Det er bare en kåpe.» Ria var flau. Hun følte at hun måtte ha kledd seg som en uteligger frem til nå.

«Nei, jeg tuller ikke. Du må alltid gå i sånne farger som tar pusten fra folk. Jeg tipper at du fikk all oppmerksomheten i bryllupet!»

«Jeg håper det, men kanskje jeg tok litt for hardt i og gjorde dem fargeblinde. Du aner ikke hvordan Martins familie var.»

«Som Martin?» gjettet Rosemary.

«Sammenlignet med dem er Martin rene fyrverkeriet.»

«Men ærlig talt, Ria. Jeg kan bare ikke tro at du er den samme personen som i går.» Rosemary sto der i den superelegante, lilla strikkedrakten sin, med perfekt makeup og forbløffet beundring skrevet over hele seg.

«Nå har du virkelig gjort det. Jeg blir jo nødt til å skaffe meg en helt ny garderobe.» Ria snurret rundt en gang til før hun tok av seg den røde kåpen og fanget blikket til den nye mannen på kontoret.

Hun hadde hørt at en Mr. Lynch skulle overføres dit fra avdelingen i Cork. Nå var han tydeligvis kommet. Han var ikke høy, omtrent så høy som henne. Han var pen, og han hadde blå øyne og glatt, lyst hår som falt ned i øynene. Han hadde også et smil som lyste opp et helt rom. «Hei, jeg er Danny Lynch,» sa han. Ria så på ham, flau over å ha blitt tatt på fersken i å snurre rundt i den nye kåpen sin. «Og du er jo bare så nydelig!» sa han. Hun kjente en rar følelse i halsen, som om hun hadde løpt opp en bakke og ikke fikk igjen pusten.

Rosemary tok ordet, noe som var like greit, for Ria ville ikke fått frem et eneste pip.

«Nei, men hallo, Danny Lynch,» sa hun med et lite smil. «Velkommen hit til oss. Vi fikk vite at det skulle komme en Mr. Lynch, men hvorfor var vi så sikre på at det var en eldre fyr?»

Ria følte et stikk av sjalusi, noe hun aldri hadde kjent overfor venninnen sin. Hvorfor visste Rosemary bestandig hva hun skulle si, hvordan hun kunne være morsom og smigre folk og virke varm og hyggelig på samme tid?

«Jeg er Rosemary, dette er Ria, og det er vi som holder dette stedet i gang, så det er best at du er veldig hyggelig mot oss.»

«Å, det kan du stole på at jeg vil,» lovet Danny.

Ria skjønte at han antagelig ville bli med i konkurransen om hvem som først fikk Rosemary til sengs. Og trolig ville han vinne også. Merkelig nok virket det som om han hadde oppmerksomheten rettet mot Ria når han snakket, men det var kanskje bare noe hun innbilte seg. Rosemary fortsatte: «Vi sto akkurat og lurte på om det var et sted hvor vi kunne gå ut og feire Rias nye kåpe.»

«Herlig! Vel, vi har unnskyldningen; alt vi trenger nå, er stedet og å få vite hvor lang lunsjpausen er, så jeg ikke gjør dårlig inntrykk første dag på jobben.» Så sendte han det usedvanlig sjarmerende smilet sitt til begge jentene, og det føltes som om de var de eneste tre menneskene i verden.

Ria kunne ikke si noe; munnen hennes var altfor tørr.

«Hvis vi stikker ut og er tilbake før det er gått en time, tror jeg det er greit,» sa Rosemary.

«Da gjenstår det bare å finne stedet,» sa Danny Lynch og så rett på Ria. Denne gangen var det bare to av dem i verden. Hun kunne fortsatt ikke snakke.

«Det er et italiensk sted rett over gaten,» sa Rosemary. «Da kaster vi i hvert fall ikke bort tid på å spasere til og fra.»

«Da går vi dit,» sa Danny Lynch uten å ta blikket fra Ria Johnson.

Danny var tjuetre. Onkelen hans hadde vært auksjonarius. Vel, han hadde vært litt av hvert i en liten by. Han hadde drevet en pub, og senere et begravelsesbyrå, men han hadde også hatt lisens til å avholde auksjoner, og det var der Danny hadde begynt å jobbe da han var ferdig med skolen. De hadde solgt korn og gjødsel og høy, men også kyr og små gårder. Men etter hvert som Irland forandret seg, ble eiendom viktig. Og så var han dratt til Cork City, og han trivdes med alt sammen, og nå hadde han akkurat fått denne jobben i Dublin.

Han var like oppglødd som en unge på første juledag, og Rosemary og Ria lot seg rive med av iveren hans. Han sa at han mistrivdes med å sitte på kontoret og foretrakk å være ute sammen med klienter, men det gjorde vel alle? Han visste at det ville ta tid før han fikk den typen frihet i Dublin. Han hadde ofte vært i byen, men hadde aldri bodd der.

Og hvor bodde han nå? Rosemary hadde aldri virket så interessert i noen før. Ria betraktet henne litt dystert. Hver eneste mann på kontoret ville ha drept for å få se det lyset i øynene hennes, den interessen for hvert ord som ble sagt. Hun hadde aldri spurt hvor noen av de andre kollegene bodde; det virket ikke som om hun visste om de bodde noe sted i det hele tatt. Men med Danny var det annerledes. «Si at du ikke bor milevis herfra, da?» sa Rosemary og skakket på hodet. Ingen mann i verden kunne ha unnlatt å gi henne adressen sin eller finne ut hvor hun bodde. Men det virket ikke som om Danny så på det som en personlig utveksling av informasjon, men heller som en del av samtalen generelt. Mens han snakket, så han fra den ene til den andre og fortalte dem hvordan han hadde landet på bena. Han hadde virkelig hatt helt utrolig flaks. Han hadde møtt en mann, en galning egentlig, som het Sean O’Brien. Gammel og forvirret. En virkelig eneboer. Og han hadde arvet et digert hus i Tara Road som han ikke var i stand til å innrede og ta seg av, og han orket ikke alt bryderiet og diskusjoner om alt mulig. Det eneste han ville, var at noen karer skulle flytte inn og bo der. Mannfolk var lettere å ha med å gjøre enn jenter, for de skulle ikke ha alt så pent og rent og velorganisert. Han smilte unnskyldende til dem, som for å si at han visste at mannfolk var håpløse.

Så der bodde altså Danny og to andre fyrer. De hadde hver sin hybel, og de tok vare på stedet til stakkars gamle Sean fant ut hva han skulle gjøre med det. Det var en ordning som passet alle utmerket.

Hvordan så huset ut? ville jentene vite.

Tara Road var en underlig blanding av alt. Langs veien lå det store hus med hager fulle av trær, og små hus som lå helt ut mot gaten. Nummer seksten var et stort, gammelt hus, sa Danny. Falleferdig, fuktig og shabby. Stakkars Sean O’Briens gamle onkel måtte ha vært like håpløs som Sean selv. For det måtte ha vært et staselig hus en gang i tiden. Man kunne ikke unngå å få sans for det. Om man ikke gjorde det, hva hadde man da i denne bransjen å gjøre?

Ria satt med haken i hendene og lyttet til Dannys fortelling mens hun så på ham og så på ham. Han var så entusiastisk. Huset hadde en stor, gjengrodd hage på baksiden. Det var et av de husene som bare åpner armene og gir deg en stor klem.

Rosemary måtte ha holdt samtalen gående og bedt om regningen. De gikk over gaten tilbake til kontoret, og Ria satte seg ned ved pulten sin. Ting skjedde ikke på denne måten i det virkelige liv. Hun var bare litt betatt eller kjente et snev av forelskelse. Han var en helt vanlig, liten fyr som var flink til å snakke for seg. Han var helt sikkert sånn mot alle. Så hvorfor i all verden følte hun at han var så spesiell, og hvorfor kjente hun at hvis han delte alle planene og drømmene sine med en annen, ville hun drepe den personen? Dette var ikke måten folk gjorde det på. Så husket hun søsterens bryllup to dager tidligere. Det var heller ikke måten å gjøre det på.

Før kontoret stengte, gikk Ria bort til Danny Lynchs skrivebord. «Jeg fyller tjueto i morgen,» sa hun. «Og da lurte jeg på …» Men da sa det stopp.

Han prøvde å hjelpe henne på glid igjen. «Skal du ha selskap?»

«Ikke egentlig, nei.»

«Da kan vi kanskje feire den sammen? Kåpen i dag, bursdagen i morgen. Hvem vet hva vi har å feire innen onsdag?»

Da visste Ria at hun ikke var betatt eller forelsket. Det var kjærlighet hun følte. Den typen kjærlighet som hun bare hadde lest om, hørt om, sunget om eller sett på kino. Og den hadde funnet henne på hennes eget kontor.

Til å begynne med prøvde Ria å holde Danny for seg selv. Hun hadde ikke lyst til å fortelle noen om ham eller dele ham med andre folk. Hun klamret seg til ham når de sa ha det, som om hun aldri ville at han skulle rive seg løs fra henne.

«Du sender meg veldig rare signaler, Maria min,» sa han til henne. «Du vil være sammen med meg, og samtidig ikke. Eller er jeg bare en dum mann som ikke forstår noe?» Han lente hodet til siden og så spørrende på henne.

«Det er akkurat det jeg føler,» sa hun enkelt. «Jeg er veldig forvirret.»

«Vel, da kan vi vel gjøre det enklere, kan vi ikke det?»

«Ikke egentlig. Du skjønner det at for meg ville det være et veldig stort skritt. Jeg vil ikke lage noe drama av dette, men jeg har faktisk ikke gjort det med noen andre. Ennå mener jeg …» Hun bet seg i leppen. Hun våget ikke å fortelle ham at hun ikke ville ha sex med ham før hun visste at han elsket henne. Det ville være å legge ord i munnen på ham.

Danny Lynch holdt ansiktet hennes mellom hendene. «Jeg elsker deg, Ria, du er fullstendig bedårende.»

«Gjør du det? Elsker meg?»

«Det vet du at jeg gjør.»

Neste gang han ba henne bli med tilbake til det store, falleferdige huset, ville hun si ja. Men merkelig nok spurte han henne ikke en eneste gang i dagene som fulgte. Eller kveldene. Han fortalte henne om seg selv, om skoleårene sine, at han ble mobbet fordi han var liten, og hvordan de eldre brødrene hans lærte ham å slåss. Brødrene bodde i London nå, begge to. Én var gift, og den andre bodde sammen med en jente. De var ikke så ofte hjemme; de dro vanligvis til Spania eller Hellas i sommerferien nå.

Foreldrene hans bodde i det samme huset som alltid. De klarte seg fint alene og gikk på lange turer med den røde setteren sin. Hun følte at han ikke kom så godt ut av det med faren, men selv om Ria verket etter å spørre ham om det, gjorde hun det ikke. Menn likte ikke den typen intim samtale. Det visste hun og Rosemary etter å ha lest flere artikler om det i magasiner, og til og med av egen erfaring. Menn likte ikke å få spørsmål om følelser. Så hun spurte ham ikke om barndommen hans eller hvorfor han snakket så lite om foreldrene sine og nesten aldri dro for å besøke dem.

Danny spurte henne ikke om hennes familie heller, så hun tvang seg til ikke å legge ut om hvordan faren hennes hadde dødd da hun var åtte, og at moren fremdeles var bitter og skuffet over minnene hun hadde om ham. Hun sa heller ingenting om hvor kjedelig Hilary og Martins bryllup hadde vært.

De hadde mer enn nok å snakke om de første, berusende dagene. Danny spurte hva slags musikk hun likte, hva hun leste, hvor hun hadde vært på ferie, hvilke filmer hun gikk for å se, og hva slags hus hun likte. Han viste henne bøker om hus og arkitektur, og påpekte ting hun aldri ville ha lagt merke til selv. Han ville elsket å eie det gamle huset i Tara Road nummer seksten, fortalte han henne. Han ville ha pusset det opp og tatt så god vare på det. Han ville ha gitt huset så mye kjærlighet at det ikke kunne la være å gjengjelde følelsene.

Det var fantastisk å ha Rosemary å snakke med. Til å begynne med hadde Ria holdt ting for seg selv. Hun fryktet at hvis Rosemary bare smilte én gang til, så ville Danny forlate henne og slå seg sammen med Rosemary i stedet. Men etter hvert som dagene gikk, begynte hun å føle seg tryggere. Og så fortalte hun Rosemary alt – hvor de hadde vært, hva han var interessert i, og hun fortalte om den underlige, ensomme familien på landet.

Rosemary lyttet interessert. «Du er helt forgapt, du,» sa hun til slutt.

«Tror du det er tåpelig, bare en dum forelskelse? Du vet så mye om disse tingene.» Ria ønsket seg så inderlig et ovalt ansikt og høye kinnben at det nesten gjorde vondt.

«Det virker som om han er like forgapt i deg,» påpekte Rosemary.

«Han sier at han elsker meg,» sa Ria. Hun svarte på Rosemarys spørsmål, men ville ikke virke for selvsikker.

«Selvsagt elsker han deg, det var tydelig helt fra den aller første dagen,» sa Rosemary og snurret det lange, blonde håret rundt fingeren. «Det var det mest romantiske jeg noen gang har sett. Jeg kan ikke få sagt hvor misunnelige vi er, alle sammen. Dette er virkelig kjærlighet ved første blikk, og hele kontoret vet det. Det ingen vet, er om du har sex med ham.»

«Nei,» sa Ria bestemt. Og så med mye mindre stemme: «Ikke ennå.»

Rias mor lurte på om hun noen gang fikk møte ham.

«Snart, mamma. Ikke mas, vær så snill.»

«Jeg maser overhodet ikke, Ria. Jeg påpeker bare at du har gått ut med denne fyren hver eneste kveld, uke etter uke, og da ville det bare være vanlig høflighet om du inviterte ham hjem en gang imellom.»

«Og det skal jeg, mamma. Jeg lover.»

«Hilary tok med seg Martin hjem så han fikk treffe oss, gjorde hun ikke det?»

«Jo, det gjorde hun, mamma.»

«Og så?»

«Så det skal jeg også gjøre.»

«Skal du hjem i julen?» spurte Ria Danny.

«Jeg er hjemme.» Han gjorde en gest som inkluderte hele Dublin.

«Ja, det vet jeg. Jeg mente hjem til foreldrene dine.»

«Jeg vet ikke ennå.»

«Venter de ikke at du kommer hjem?»

«De lar det være opp til meg.»

Hun hadde lyst til å spørre ham om brødrene hans i England og hva slags familie han hadde hvis de ikke engang samlet seg rundt bordet og spiste kalkun på første juledag. Men hun visste at hun ikke måtte virke for nysgjerrig. «Ja vel,» sa hun nølende.

Danny tok hendene hennes i sine. «Hør på meg, Ria. Det vil bli annerledes når du og jeg har et hjem. Det vil være et ordentlig hjem, et som folk vil ha lyst til å komme løpende tilbake til. Det er det jeg ser i fremtiden vår. Gjør ikke du det også?»

«Å jo, Danny,» sa hun og strålte opp. Hun forsto ham. Den virkelige Danny var en kjærlig person, akkurat som hun selv.

Hun var den heldigste kvinnen i verden.

«Inviter ham hit første juledag så vi kan få møtt ham,» tryglet moren hennes.

«Nei, mamma. Takk, men nei takk.»

«Skal han dra til familien sin på landet?»

«Jeg er ikke sikker. Han er ikke sikker.»

«Han høres tvilsom ut, synes jeg,» snøftet moren.

«Nei, mamma, han er ikke det.»

«Vel, noe rart er det med ham … Han prøver ikke engang, viser seg ikke for kjærestens familie …»

«Det vil han, mamma. Når tiden er moden,» forsikret Ria.

Noen oppførte seg alltid dårlig på julebordet på kontoret.

Denne gangen var det Orla King, en jente som hadde drukket en halv flaske vodka allerede før selskapet var begynt. Hun prøvde å synge – «In the jungle, the mighty jungle, the lion sleeps tonight.»

«Få henne ut før sjefene ser henne,» hveste Danny.

Det var lettere sagt enn gjort. Ria prøvde å overtale Orla til å bli med henne inn på dametoalettet.

«Dra til helvete!» var svaret hun fikk.

Danny kom bort til dem. «Hei, jenta mi, du og jeg har visst ikke danset med hverandre ennå,» sa han.

Hun så interessert på ham. «Det er sant,» sa hun.

«Kan vi ikke gå ut og svinge oss litt der det er bedre plass?»

«Ok,» sa jenta, glad og overrasket.

I løpet av noen sekunder hadde Danny fått henne ut på gaten. Ria kom med kåpen hennes. Den kalde, friske luften gjorde henne kvalm. De geleidet Orla bort i et rolig hjørne.

«Jeg vil hjem,» gråt hun.

«Kom igjen, så følger vi deg,» sa Danny.

De tok henne mellom seg og støttet henne så godt de kunne. Innimellom prøvde Orla seg på et vers av «The lion sleeps tonight» uten videre hell.

Da de hjalp henne inn i leiligheten hennes, så hun overrasket på dem. «Hvordan kom jeg meg hjem?» spurte hun og sperret opp øynene.

«Ikke tenk på det, du,» sa Danny beroligende.

«Blir du med meg inn?» Orla ignorerte Ria fullstendig.

«Nei, jenta mi, ellers takk. Vi sees i morgen,» sa han. Så gikk de.

«Du reddet antagelig jobben hennes ved å få henne ut derfra,» sa Ria da de gikk tilbake til julebordet. «Hun er sånn en klovn … Jeg håper hun vet hvor mye hun skylder deg.»

«Hun er ingen klovn, hun er bare ung og ensom,» påpekte han.

Ria kjente et stikk av sjalusi, like skarpt som en fysisk smerte. Orla var atten og søt; hun så pen ut selv når hun var full og kinnene var stripete av tårer. Hva om Danny var tiltrukket av henne? Nei, det orket hun ikke å tenke på.

Ingen hadde savnet dem på festen. «Det var smart av deg, Danny,» sa Rosemary. «Veldig smart, siden dere slapp alle talene.»

«Noe vi burde vite?»

«Å, bare at vi har hatt et lønnsomt år, og at det vil bli bonuser. Fremover og oppover og alt sånt.»

Rosemary så fantastisk ut med det blonde håret satt opp med en glitrende kam, i hvit silkebluse, trangt, svart skjørt og de lange, slanke bena. For andre gang den kvelden kjente Ria sjalusien flamme opp. Hun så liten og satt ut ved siden av henne. Hvordan kunne hun klare å holde på en mann som Danny Lynch? Det var dumt bare å prøve.

Han hvisket noe i øret hennes. «Vi får sirkulere litt, veksle noen ord med sjefene, og så komme oss ut herfra.»

Hun så ham fleipe uanstrengt med seniormeglerne i firmaet, nikke høflig til daglig leder og lytte oppmerksomt til konene deres. Danny hadde bare vært der i noen uker, men allerede likte de ham og tenkte at han kom til å gjøre det bra.

«Jeg tar julaftenbussen i morgen.»

«Det blir sikkert hyggelig. Mange hjemvendte immigranter å snakke med,» sa hun.

«Jeg kommer til å savne deg,» sa han.

«I like måte.»

«Jeg haiker tilbake dagen etter jul … det går ingen busser da.»

«Det høres bra ut.»

«Jeg lurte på om det er greit at jeg kommer hjem til deg da? Så får jeg kanskje møtt moren din også?»

Han spurte, hun hadde ikke slept ham med seg eller tvunget ham til noe.

«Det ville være kjempehyggelig. Kom og spis lunsj med oss på tirsdagen.» Alt hun trengte å gjøre nå, var å tvinge seg selv til ikke å skamme seg over moren og søsteren og den gørrkjedelige svogeren sin.

Det var ingen militær inspeksjon de skulle gjennom på tirsdagen. Det var bare lunsj. De skulle ha suppe og smørbrød.

Ria prøvde å se hjemmet deres med Dannys øyne. Det var ikke et sted han ville ha ønsket å bo, et hjørnehus i enden av en lang vei på det store byggefeltet. Han kommer for min skyld, ikke for å se på huset, sa hun til seg selv. Moren hennes sa at hun håpet han ikke ble lenger enn til klokken tre, for det var en kjempegod film som begynte på TV da. Ria skar tenner og sa nei, det var hun sikker på at han ikke ville.

Hilary sa at han helt sikkert var vant til finere måltider, men han fikk tåle å spise dette, han som alle andre. Ria tok seg voldsomt sammen og presset frem at han helt sikkert ville synes det var godt. Martin leste avisen og så ikke opp i det hele tatt.

Hun lurte på om Danny ville ha med seg en flaske vin eller en konfekteske eller en plante. Eller kanskje ingenting i det hele tatt. Tre ganger skiftet hun kjole. Én var for elegant, en annen for trist og kjedelig. Hun kavet med å få på seg det tredje antrekket da hun hørte at det ringte på døren.

Han var her.

«Hallo, Nora, jeg er Danny,» hørte hun ham si. Å gud, han brukte fornavnet hennes. Martin sa alltid Mrs. J. Moren ville hate dette.

Men hun hørte den samme glade responsen Danny alltid fikk, i morens stemme. «Velkommen, velkommen,» sa hun i en tone som ikke var blitt brukt i huset på så lenge Ria kunne huske.

Og magien virket på Hilary og Martin også. Han var ivrig etter å høre om bryllupet deres, var interessert i skolen de jobbet på, og var kort og godt avslappet og lett å snakke med. Ria betraktet det hele med undring.

Og han hadde ikke hatt med seg vin, sjokolade eller blomster. I stedet ga han dem et Trivial Pursuit-spill. Ria ble skuffet da hun så det. Dette var ikke en familie som spilte spill. Men da hadde hun ikke regnet med Danny. Alle satt bøyd over brettet og spørsmålene. Nora kunne svare på alle som handlet om filmstjerner, og Martin imponerte med generell kunnskap.

«Jeg er sjanseløs mot en lærer,» stønnet Danny oppgitt.

Han sa at han måtte gå, lenge før de ville gi slipp på ham. «Ria lovet meg at hun skulle bli med og se hvor jeg bor,» sa han unnskyldende. «Jeg vil gjerne vise henne det mens det fortsatt er lyst.»

«Han er fantastisk,» hvisket Hilary.

«Veldig pene manerer,» hvisket moren.

Og så var de fri.

«Det var en veldig hyggelig lunsj,» sa Danny mens de sto og ventet på bussen til Tara Road. Det var alt han ville si. Han ville ikke komme med noen analyse, ville ikke kommentere noe. Menn som Danny var rett frem og ukompliserte.

Og så var de der. Og de sto sammen i den gjengrodde forhagen og så opp på huset i Tara Road.

«Se på formen på huset,» sa Danny. «Se hvor perfekte proporsjonene er. Det ble bygget i 1870, en residens for en herre.» Trappen opp til inngangen var laget av store granittblokker. «Se hvor jevne de er. De ble valgt ut med omhu.» Buevinduene var originale. «Vindusskoddene er over hundre år gamle. Blyglasset over døren har ingen sprekker eller skader. Dette huset er en juvel,» sa Danny Lynch.

Og der bodde han, eller rettere sagt kamperte i et av rommene.

«La oss huske dagen i dag, den første gangen vi går inn i dette huset sammen,» sa han. Øynene hans lyste. Han var på mange måter like sentimental og romantisk som hun var. Han skulle til å åpne den avskallede inngangsdøren, men stoppet for å kysse henne. «Dette vil bli hjemmet vårt, Ria, eller hva tror du? Si at du elsker det, du også.»

Han mente det. Han ville gifte seg med henne. Danny Lynch, en mann som kunne få en hvilken som helst kvinne. Og han mente at han kom til å eie et digert hus som dette. En gutt på tjuetre som ikke eide nåla i veggen. Bare rike mennesker kunne kjøpe hus som dette, selv et som var så nedslitt.

Ria hadde ikke lyst til å helle kaldt vann på drømmene hans, og hun ville definitivt ikke høres ut som søsteren sin, Hilary, som var besatt av prisen på alt mulig. Men dette var ren fantasi. «Det er vel ikke mulig å eie et sted som dette?» spurte hun.

«Når du kommer inn og får se det, vil du vite at det er her vi skal bo. Vi skal finne ut hvordan vi kan klare å kjøpe det.» Han snakket henne gjennom hallen med den høye himlingen. Han pekte ut den originale stukken i taket for å avlede oppmerksomheten hennes fra syklene som blokkerte døren til gangen. Han viste henne de myke kurvene i trappen og nevnte ikke de råtne gulvbordene. De gikk forbi det store rommet med foldedørene. De kunne ikke gå inn der. Sean O’Brien, den eksentriske eieren, brukte det til et slags lagerrom for gigantiske kasser.

De gikk ned trappen til det store kjøkkenet med sin gamle, svarte komfyr. Det var en bakdør her som førte ut til hagen, og et utall lagerrom, spiskammer og vaskerom. Omfanget på alt sammen var for stort til at Ria klarte å ta det inn. Denne gutten med de leende øynene trodde virkelig at han og hun kunne erverve pengene og ferdighetene til å restaurere et hus på denne størrelsen.

Hvis det hadde stått på listen deres på kontoret, ville de vanlige advarslene stått trykket over hele prospektet. Behov for omfattende renovering, egnet for strukturell ombygging, med behov for redesign. Bare en bygningsmann eller eiendomsutvikler eller noen med mange penger ville kjøpe en eiendom som denne.

Kjøkkenet hadde et ujevnt, flislagt gulv. En liten, billig hybelkomfyr var satt på toppen av den gamle jernkomfyren.

«Jeg skal lage litt kaffe til oss,» sa Danny. «Og i årevis fremover vil vi huske den første gangen vi drakk kaffe sammen her i Tara Road …» I det øyeblikket ble hele kjøkkenet opplyst idet strålene fra en blek vintersol strømmet inn gjennom vinduet. Det føltes som et tegn.

«Ja. Ja, jeg kommer til å huske min første kaffekopp med deg i Tara Road,» sa Ria.

«Vi kan fortelle folk at det var en nydelig solskinnsdag, 28. desember 1982,» sa Danny.

Nå skulle det også vise seg å være datoen da Ria Johnson for første gang elsket med noen. Og da hun lå ved siden av Danny i den lille, smale sengen, ønsket hun at hun kunne se inn i fremtiden. Bare et øyeblikk. Få et raskt glimt for å se om de kom til å bo her i mange år og få barn og gjøre det til drømmehjemmet sitt.

Hun lurte på om Hilarys venn Mrs. Connor, spåkonen, ville vite det. Hun smilte ved tanken på å gå dit for å snakke med henne. Danny rørte på seg i halvsøvne og så at hun smilte.

«Er du lykkelig?» spurte han.

«Jeg har aldri vært lykkeligere.»

«Jeg elsker deg, Ria. Og jeg skal aldri skuffe deg,» lovet han.

Hun var den heldigste kvinnen i landet. Nei, sa hun til seg selv. Vær sjenerøs nå. Hvem var lykkeligere noe sted? Så hun rettet det til i verden.
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